
ÓRA – TELEPÍTÉSI ÉS HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket.

A készlet tartalma:
a) Óralap mechanikával
b) 3 mutató

Helyezze be az elemet a plusz és mínusz jelzések
szerint, amelyek az elemrekeszben láthatók. Először a
pozitív pólust helyezze be, majd a negatívat.

Helyezze a mutatókat a tengelyre úgy, hogy azok
12:00 órát mutassanak. A mutatókat az alábbi
sorrendben szerelje fel (alulról felfelé): óramutató,
percmutató, másodpercmutató. A másodpercmutató
tartja a teljes mechanizmust a helyén. Ha a perc- vagy
az óramutató laza, rögzíteni kell. Óvatosan távolítsa el
a másodpercmutatót, úgy, hogy a „arany” kupaknál
fogva emeli le. Finoman nyomja az óra- vagy
percmutatót a tengelyre két ujjal. Ezután helyezze
vissza a másodpercmutatót. Kész!

Soha ne helyezze az órát a mutatókkal lefelé a
felületre.

Soha ne állítsa be az időt a mutatók kézi mozgatásával.
Az idő beállításához mindig a mechanizmus
hátoldalán található tekerőt használja.

HODINY – INŠTALÁCIA A POUŽÍVATEĽSKÁ
PRÍRUČKA

Ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt.

Súprava obsahuje:
a) Ciferník hodín s mechanizmom
b) 3 ručičky

Vložte batériu podľa označení plus a mínus
zobrazených v priehradke na batériu. Začnite
vložením kladného pólu a potom záporného pólu.

Nasaďte ručičky na os tak, aby ukazovali 12:00.
Namontujte ich v nasledujúcom poradí (zdola nahor):
hodinová ručička, minútová ručička, sekundová
ručička. Sekundová ručička drží celý mechanizmus na
mieste. Ak je minútová alebo hodinová ručička
uvoľnená, je potrebné ju upevniť. Opatrne odstráňte
sekundovú ručičku uchopením za „zlatý“ kryt. Jemne
zatlačte hodinovú alebo minútovú ručičku na os
pomocou dvoch prstov. Potom znovu pripevnite
sekundovú ručičku. Hotovo!

Nikdy neukladajte ciferník hodín smerom nadol, aby
sa ručičky nedotýkali povrchu.

Nikdy nenastavujte čas manuálnym posunutím
ručičiek. Vždy použite otočný gombík na zadnej strane
mechanizmu na nastavenie času.

SAT – UPUTE ZA INSTALACIJU I UPORABU

Hvala što ste kupili naš proizvod.

Set sadrži:
a) Satno lice s mehanizmom
b) 3 kazaljke

Umetnite bateriju prema oznakama plus i minus koje
su prikazane u odjeljku za bateriju. Započnite
stavljanjem pozitivnog pola, a zatim negativnog pola.

Postavite kazaljke na os tako da pokazuju na 12:00.
Montirajte ih sljedećim redoslijedom (odozdo prema
gore): satna kazaljka, minutna kazaljka, sekundna
kazaljka. Sekundna kazaljka drži cijeli mehanizam na
mjestu. Ako je minutna ili satna kazaljka labava,
potrebno ju je učvrstiti. Pažljivo uklonite sekundnu
kazaljku držeći je za „zlatni“ poklopac. Lagano
pritisnite satnu ili minutnu kazaljku na os pomoću dva
prsta. Zatim ponovno pričvrstite sekundnu kazaljku.
Gotovo!

Nikada ne stavljajte satno lice okrenuto prema dolje
kako bi kazaljke dodirivale površinu.

Nikada nemojte podešavati vrijeme pomicanjem
kazaljki ručno. Uvijek koristite kotačić na stražnjoj
strani mehanizma za podešavanje vremena.

FONTOS! Tartsa be a biztonsági óvintézkedéseket a
termék használata során.
Győződjön meg arról, hogy az óra megfelelően van rögzítve
egy stabil és száraz felületen. Ne helyezze a terméket olyan
helyekre, ahol erős rezgések vagy rázkódások érhetik,
mivel ez leeséshez vezethet. A termék nem alkalmas párás
környezetben, például fürdőszobákban való használatra,
mivel a nedvesség károsíthatja az anyagot vagy a
nyomatot. A termék gyúlékony – tartsa távol a tűztől és
magas hőmérséklettől, hogy elkerülje a meggyulladás vagy
deformáció kockázatát. Védje az órát a gyerekektől és
háziállatoktól, hogy elkerülje a véletlen ledöntést vagy
károsodást. Ne szerelje szét vagy módosítsa az órát. Ha az
anyag sérült (pl. fólia leválik, deformációk keletkeznek),
hagyja abba a használatát, és ártalmatlanítsa a helyi
előírások szerint. Az utasítások figyelmen kívül hagyása a
termék károsodásához vagy biztonsági kockázatokhoz
vezethet.

DÔLEŽITÉ! Dodržiavajte bezpečnostné opatrenia pri
používaní produktu.
Uistite sa, že hodiny sú správne namontované na
stabilnom a suchom povrchu. Neumiestňujte produkt na
miesta vystavené intenzívnym vibráciám alebo otrasom,
ktoré by mohli spôsobiť jeho pád. Produkt nie je určený na
použitie vo vlhkých prostrediach, ako sú kúpeľne, pretože
vlhkosť môže poškodiť materiál alebo potlač. Produkt je
horľavý – uchovávajte ho mimo dosahu ohňa a vysokých
teplôt, aby ste predišli riziku zapálenia alebo deformácie.
Chráňte hodiny pred deťmi a zvieratami, aby nedošlo k
náhodnému strhnutiu alebo poškodeniu.
Neodmontovávajte hodiny ani ich neupravujte. Ak je
materiál poškodený (napr. odlupovanie fólie, deformácie),
prestaňte produkt používať a zlikvidujte ho v súlade s
miestnymi predpismi. Nedodržanie týchto pokynov môže
viesť k poškodeniu produktu alebo ohrozeniu bezpečnosti.

VAŽNO! Pridržavajte se sigurnosnih uputa prilikom
korištenja proizvoda.
Provjerite je li sat pravilno montiran na stabilnu i suhu
površinu. Ne postavljajte proizvod na mjesta izložena
snažnim vibracijama ili potresima jer to može uzrokovati
njegovo padanje. Proizvod nije namijenjen za upotrebu u
vlažnim prostorima poput kupaonica, jer vlaga može
oštetiti materijal ili ispis. Proizvod je zapaljiv – držite ga
podalje od vatre i visokih temperatura kako biste izbjegli
rizik od zapaljenja ili deformacije. Zaštitite sat od djece i
kućnih ljubimaca kako biste spriječili slučajno oštećenje ili
rušenje. Ne rastavljajte ili modificirajte sat. Ako je materijal
oštećen (npr. odvajanje folije, deformacije), prestanite
koristiti proizvod i zbrinite ga u skladu s lokalnim
propisima. Nepoštivanje ovih uputa može uzrokovati
oštećenje proizvoda ili sigurnosne rizike.
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